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5.12.1992 ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ L 355/12

РЕГЛАМЕНТ (ЕИО) № 3513/92 НА КОМИСИЯТА
от 3 декември 1992 година

относно класирането на определени стоки в Комбинираната номенклатура

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономи-
ческа общност,

като взе предвид Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета относно
тарифната и статистическа номенклатура и Общата митническа
тарифа (1), последно изменен с Регламент (ЕИО) № 1039/92 (2), и
по-специално член 9 от него,

като има предвид, че с цел да се осигури еднакво прилагане на
Комбинираната номенклатура, приложена към упоменатия регла-
мент, е необходимо да се приемат мерки за класирането на сто-
ките, включени в приложението към настоящия регламент;

като има предвид, че с Регламент (ЕИО) № 2658/87 се определят
общите правила за тълкуване на Комбинираната номенклатура и
че тези правила се прилагат също към всяка друга номенклатура,
която се основава изцяло или частично на нея или която добавя
подпозиции към нея, и която е установена чрез специални разпо-
редби на Общността с оглед прилагането на тарифни или други
мерки, свързани с търговията със стоки;

като има предвид, че в съответствие с упоменатите общи правила
стоките, описани в колона 1 от приложената таблица към настоя-
щия регламент, трябва да се класират под съответните кодове по
КН в колона 2, въз основа на мотивите, посочени в колона 3;

като има предвид, че е подходящо ползването на обвързващата
тарифна информация, издадена от митническите органи на
държавите-членки за класирането на стоки в Комбинираната
номенклатура и която не съответства на правата на настоящия рег-
ламент, може да се продължи съгласно разпоредбите на член 6 от
Регламент (ЕИО) № 3796/90 на Комисията (3), изменен с Регла-

мент (ЕИО) № 2674/92 (4), за период от три месеца, ако титуля-
рът е сключил договор по смисъла на член 14, параграф 3, букви а)
или б) от Регламент (ЕИО) № 1715/90 на Комисията (5);

като има предвид, че мерките, предвидени в настоящия регламент,
са в съответствие със становището на Комитета по номенклатурата,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Стоките, описани в колона 1 от приложената таблица, се класират
под съответните кодове по КН, посочени в колона 2 от упоменатата
таблица.

Член 2

Ползването на обвързващата тарифна информация, издадена от
митническите органи на държавите-членки, която не съответства
на правата на настоящия регламент, може да се продължи при
условията на член 6 от Регламент (ЕИО) № 3796/90 за период от
три месеца от титуляра, ако е сключил договор по смисъла на
член 14, параграф 3, букви а) или б) от Регламент (ЕИО)
№ 1715/90.

Член 3

Настоящият регламент влиза в сила на двадесет и първия ден след
публикуването му в Официален вестник на Европейските
общности.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички
държави-членки.

Съставено в Брюксел на 3 декември 1992 година.

За Комисията

Christiane SCRIVENER

Член на Комисията

(1) ОВ L 256, 7.9.1987 г., стр. 1.
(2) ОВ L 110, 28.4.1992 г., стр. 42.
(3) ОВ L 365, 28.12.1990 г., стр. 17.

(4) ОВ L 271, 16.9.1992 г., стр. 5.
(5) ОВ L 160, 26.6.1990 г., стр. 1.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Описание на стоките Класиране
(код по КН) Мотиви

1) 2) 3)

1. Препарат от мазнини, в желатинови капсули, пригоден за про-
дажба на дребно.

Всяка капсула съдържа:

— масло от семената на обикновена вечерна безстъблена иглика
(Oenothera biennis L.): 500 mg;

— течна млечна мазнина: 14 mg;

— антиоксидант (витамин Е): 15 mg.

1517 90 99 Класирането се определя от общи правила 1 и 6 за тълкуване на
Комбинираната номенклатура, както и от текстовете на кодове по
КН 1517, 1517 90 и 1517 90 99.

2. Безцветен прозрачен сладък сироп от инвертна захар, без осезаем
плодов вкус и аромат, със следните аналитични характеристики:

— екстракт, рефракция
при 20 °С: 67,0 % (тегловни);

— захароза: не се открива;

— глюкоза (декстроза): 48,0 % (спрямо теглото
на сухото вещество);

— фруктоза: 48,8 % (спрямо теглото
на сухото вещество);

— пепели: по-малко от 0,01 % (тег-
ловни);

— титруеми киселини (рН 7,0),
изчислени като винена киселина: 0,11 % (тегловни).

Търговското наименование на този продукт е „ректифициран
концентрат от гроздова мъст“.

1702 90 90 Класирането се определя от Общи правила 1 и 6 за тълкуване на
Комбинираната номенклатура, както и от текстовете на кодове по
КН 1702, 1702 90 и 1702 90 90.

Чрез извличане на всички съставки, с изключение на захарите, про-
дуктът губи характера на концентрирана гроздова мъст от код по
КН 2009 60.

3. Сок от моркови, претърпял млечнокисела ферментация, готов за
консумация като напитка.

2202 90 10 Класирането се определя от общи правила 1 и 6 за тълкуване на
Комбинираната номенклатура, както и от текстовете на кодове по
КН 2202, 2202 90 и 2202 90 10.

Чрез млечнокиселата ферментация и свързаното с нея понижение
на рН, продуктът е загубил първоначалния си характер на
зеленчуков сок от позиция 2009 (виж също обяснителните
бележки към Хармонизираната система, позиция 2009, точки 3
и 7).
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